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Jaume I (1208-1276) 

Jaume I d’Aragó va nàixer en Montpellier el 02-02-1208. Era fill de Pere II d’Aragó i de 

Maria de Montpellier (dòna a la que Pere a penes va atendre). Conta la llegenda que Jaume 

va vindre al món per mig d'un engany. Pere va ser emborrachat i li varen fer creure que en el 

llit li estava esperant una amant i no Maria. Jaume no va vore a son pare en els dos primers 

anys de vida (a penes el va conéixer). Més tart, Pere II va entregar a son fill al seu enemic 

Simó IV de Monfort (senyor de Monfort-L´Amaury, comte de Tolosa i vescomte de 

Carcassona) per a mantindre la pau. Simó tindria a Jaume en el castell de Carcassona fins a la 

seua majoria d’edat, en que es casaria en sa filla. El pare de Jaume va morir en la batalla de 

Muret (1213). En eixe mateix any va morir sa mare, i el papa Inocenci III per mig d’una bula 

papal va obligar a Simó de Monfort a tornar a Jaume als nobles aragonesos. Estos el varen 

deixar en Monsó per a que fora educat pels Templaris. 

Jaume va jurar com a rei en les corts de Lleida (1214), encara que no tindria la majoria d’edat 

fins a 1218 (10 anys). Jaume heretà un territori totalment hipotecat en lo econòmic i esgarrat 

en lo social (enormes despeses realisades per son pare). El nou monarca serà un rehé de la 

seua pròpia noblea (ampliaven les seues terres i rendes arrebatant-li-les al seu propi rei). Els 

interessos de la noblea catalana apuntaven cap al Llenguadoc, mentres les aspiracions dels 

rics hòmens aragonesos es concentraven en els plans de Valéncia. Als 13 anys, es va casar en 

la filla d’Alfons VIII de Castella (Leonor de Castella). Este matrimoni va ser anulat per 

l'Iglésia huit anys més tart a causa del parentesc entre ells (ya tenien un fill, Alfonso, que va 

morir en 1260). Més tart casaria en Na Violant d'Hongria (mare de Pere III “el Gran” i 

de Jaume II) i, posteriorment, en Na Teresa Gil de Vidaure. 

La primera etapa de la reconquista va ser Mallorca, núcleu de la pirateria musulmana i 

malensomi dels mercaders marítims catalans.  



 

El dia 5 de setembre de 1229 varen salpar al voltant de 150 naus des de Salou, Cambrils i 

Tarragona. L’illa mallorquina capitulava l’últim dia de 1229. A raïl d’este triumf Jaume I va 

ordenar elaborar el Llibre dels Fets (crònica sobre el seu regnat). A partir de 1233 és quan 

s’inicien les conquistes de Jaume I en terres valencianes en l’obtenció de Burriana. En 

octubre de 1236 se celebren corts en Monsó. Allí s’establix tot lo relatiu a la conquista del 

Regne de Valéncia. El rei per a que acodixca molta gent promet ventages tant espirituals com 

materials. La convocatòria va ser un rotunt fracàs, per lo que la menuda host va permanéixer 

uns dies en Terol i va partir cap el càstrum d’El Puig (destruït per Zayyan per a no ser 

aprofitat pels cristians). Jaume I reconstruïx el càstrum i obri un camí des de la fortalea fins a 

la mar per a poder abastir les seues tropes. En juliol de 1237 es registren en el Llibre del 

Repartiment les donacions realisades pel rei de llocs que encara no s’han conquistat. Es 

repartixen entre la poca gent que hi ha per a motivar-los, lo que va produir un gran malestar 

entre la noblea. Jaume viaja per Tortosa, Barcelona, Osca, Saragossa per a vendre l’idea de la 

lluita contra Valéncia. Quan ya té mes tropes en El Puig, decidix dirigir-se cap a Valéncia, 

començant el sege el 22 d’abril de 1238. 

D'estar a punt de sucumbir davant França i Castella, Aragó, ya en Mallorca i Valéncia, es va 

transformar en una realitat de poder. A on abans només havien dèbils llaços confederals entre 

aragonesos i catalans, ara havia una corona indissoluble sostinguda en quatre regnes, en 

figures institucionals pròpies pero homogénees. Per Jaume I es va conseguir mantindre una 

cultura distinta de la castellana. 

El règim feudal d’Aragó en la terra valenciana de ciutats hauria produït un desastre. Una 

ciutat senatorial com Barcelona no podia ser el model per a ordenar les intenses relacions 

camp-ciutat de l'horta de Valéncia. Jaume va impondre la seua idea: Valéncia i Mallorca 

serien regnes autònoms. 

El model present de la Constitució espanyola està inspirat en el sistema de l’unitat de la 

Corona d’Aragó. Despuix de 1978, Castella s'ha ordenat a l’aragonesa. 

En acabar de la reconquista de Valéncia, Jaume I, va otorgar al Regne de Valéncia el Dret 

Foral (lleis pròpies diferenciades del restant dels pobles de la Corona d’Aragó), encara que 

no va ser fins a 1251 quan va ordenar que totes les formes, usos i costums se sistematisaren 

en “Els FURS” (els primers furs estaven escrits en llatí, i data de les corts de 1261 la 

traducció al romanç valencià). 

El rei vixqué sempre convençut del valor històric de la seua persona i volgué que les seues 

gestes foren perpetuades en una Crònica: El Liber Gestarum versió llatina (1313), i El Llibre 

dels Feyts versió en romanç (1343). Ací fa algunes manifestacions d’amor a la terra 

valenciana: “E no hi ha huy tant delitos logar com es la ciutat de Valencia”. 

Jaume I va morir als 68 anys en Alzira, en 1276. 

Hi ha que recordar que Jaume I es per als valencians el nostre gran rei. El rei que volgué que 

fórem valencians i cap atra cosa, perque no va consentir que acabàrem sent un apèndix 

d’Aragó o de Barcelona. 

Paco Llinares 



 

L'economia i la societat de Dénia en el sigle XIX 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

El denominador comú en la comarca del Marquesat i de la seua capital va ser, en la centúria 

huitcentiste, l'influència de l'expansió del cultiu de la vinya per a la producció de panses.  

Les activitats varen constituir l'eix entorn al com es va articular la societat deniera, marcant 

en profunditat la pauta dels comportaments del conjunt de la població. Un primer aspecte en 

el que es traduïx l'influència de l'especialisació exportadora de la pansa en Dénia el constituïx 

la trayectòria que va mostrar el factor demogràfic. El creiximent a llarc determini de la 

població de Dénia es va deure a l'impuls que va dur en si l'apogeu de l'economia pansera, que 

va ser el que va provocar una gran atracció d'efectius demogràfics. No obstant, l'espenta dels 

efectius humans va ser considerable, ya que entre 1840-1857 va ser quan es va produir el 

llançament de l'economia pansera.  

Ademés, despuix de les crisis de mortalitat elevada que havien assolat tradicionalment a 

Dénia des de l'Antic Règim, el progrés del sigle XlX es va notar més. El periodo de major 

creiximent de la població va ser el que va tindre lloc entre 1877-1889 que va afectar a Dénia 

i també a la seua comarca. Va ser l'época del zenit de la producció i exportació de la pansa 

deniera, el moment en el que les activitats productives generaren majors expectatives en una 

forta acumulació de rendes i beneficis, per lo que la natalitat va aumentar simultàneament a 

l'emigració. En canvi, la década final del sigle va contemplar un comportament diferent. 

L'emigració torna a ser la vàlvula d'escape front a una situació econòmica que havia canviat 

profundament. A pesar de l'elevat creiximent natural que encara es registrava en tota l'àrea, la 

crisis experimentada en el sector panser va provocar l'expulsió de mà d'obra, be cap a Algèria 

o cap a unes atres comarques del llitoral valencià, no descartant uns atres països d'Europa i 

inclús d’Amèrica.  

Roc Chabàs Associació 



 

Les edificacions domèstiques autòctones en el 

Marquesat de Dénia  

 

La base original de l'edificació domèstica és la caseta de camp, versió autòctona del model 

mediterràneu. Prototip que genera tota una gama de variants diferenciades, tant com a 

dialectes siguen precisos, per a adaptar-se a les necessitats agrícoles o socials canviants.  

Varen començar a edificar-se finalisat 1800 per a us temporal durant les llabors campestres. 

Merament funcionals, ampliades per adossadament de cossos, es varen convertir majorment 

en residència definitiva, fins que la revolució del transport modificarà els viaris, disminuirà 

temps, simplificarà almagasenament, etc., i induirà els vigents modos de vida i 

comportament sociològic.  

La seua construcció és molt senzilla posat que la pedra calcàrea està molt prop de la parcela, 

la calç es produïx en les montanyes comarcals, les fustes en les darassanes i també immediata 

es localisa l'ajuda tècnica.  

El programa, els usos i el tamany els dicta el propietari al tècnic a qui ajudara com a mà 

d'obra. El conjunt conforma un cos perfectament contextual, disciplinat i fixat a on 

s'apreciaran traçats directors realisats a “cartabó” imposts a l'arribada dels mestres.  

El completen components tan precisos com el porche que protegix l'entrada principal i servix 

com a ombra per a l'estància estival. El pati posterior cobert acull corrals i almagasenament i 

el descobert al ras.  

 



 

Els imprescindibles pous o aljups (dins de la seua capelleta) donants d'aigua i les necessàries 

peces auxiliars com el forn, llavador, bàssia, etc., i el replà, que és l'espai exterior domèstic 

llimitat per pedres d'obra.  

D'esta essència constructiva, deriven les tres tropologies populars rurals, invenció genuïna 

del Marquesat: dos agrícoles, el riu-rau i l'andana i l'atra típicament marineres i d'oci, la Rota.  

Hi ha unes atres dos edificacions complementàries autòctones precises per a la confecció de 

la pansa: el secador i l'estufa. Ademés de, en uns atres sentits, la casa a quatre corrents, 

també emplaçaments agrícoles, pero d'intenció residencial, sense edificació adossada.  

Dos elements que ajustar més que qualsevol un atre el fer arquitectònic.  

El riurau és una llarga nau adossada a la vivenda i la missió del qual és protegir del ras els 

raïms. Es materialisa en una arcada contínua, adossada al cos principal de la caseta, per a 

preservar la pansa de l’humitat, la pluja, la rosada, i ventilar-la simultàneament.  

Es pot presentar centrat sobre la casa, lateralisar o també exent i presentar obertures laterals 

per a millorar la ventilació. “Com entra l'aire i com ix, alegre, en el vell riu-rau”. Orientat cap 

a la mar, construït a mija ala i adossat a la casa a la que normalment reglota pel lateral, es 

construïx en arcs de mig punt, algun carpanell. Es concreta en una traça severa sense més 

aditius formals que la seua pròpia geometria.  

En el temps i pese al seu inicial objectiu, la vida domèstica diària acabarà per incorporar i fer 

seu el riurau com part integrant de la casa i l'exterior habitable, puix la bondat climàtica ho 

permet. 

Roc Chabàs Associació 
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RACÓ PILOTA VALENCIANA 

 
UN CONJUNT FÒRA MIDA 

 

No és gens fàcil trobar un estiu en tantes 

situacions “fòra mida”: la caloreta/calorota, 

l’aigua descontrolada encara que haja pogut 

fer algun be, les vacacions pels núvols, les 

variades festes que volen ser 

agermanadores... i la PILOTA, el més 

valencià dels deports que nos ha oferit 

espectàculs únics a diverses modalitats. 

Mamprenc pel meu poble, Paterna, quatre 

artistes del joc a mà nos enchisaren passant 

pilotes impossibles i fent quinzes que te’ls 

creus perque els veus... Lluís de la Vega i V. 

Bueno 40 front a Pere Roc II i Alejandro de Paterna 41; els finalment guanyadors anaren 

darrere tota la partida, igualades a 35, 37, 38, 39, 40... i l’afició aplaudint totalment 

emocionada i felicitant-se per la partida. Per cert que el grandíssim Lluís de la Vega, junt a 

Francés de Petrer, jugarà la gran final del XVIII Campeonat de Frontó contra Pere Roc II i 

Carlos de Massalfassar en Almussafes (no hi ha data per obres). 

  

En Moncada i a Raspall femení, Victòria i Anabel 30 front a Ana i Amparo 25 també en gran 

reconeiximent per part dels aficionats; el XXV Campeonat Autonòmic a Raspall parelles 

s’ha iniciat en 149 equips de 43 clubs de pilota i 13 categories. Les primeres partides a 

Galocha de l’Interpobles Edicom (XXXVII edició) han segut un goig total en la participació 

de més de cinccents jugadors/res com també les inicials del 37 a Frontó Individual, enguany 

en 108 jugadors front als 97 del campeonat anterior... 

 

Un fòra mida a banda mereix la partida a Escala i Corda del VII Trofeu Mixt Masymas que 

nos oferí la tv. autonòmica des del nou trinquet “Rovellet” de Dénia; joc màgic en colps 

magistrals dels quatre pilotaris inspirats al màxim: Francés 9´5-10 junt a Tomás II en igual 

puntuació guanyaren 60x30 al núm. 1 Puchol II 9 junt a Santi 8 que també jugaren lo que no 

està escrit, afició dreta aplaudint i coixinets a grapats en reconeiximent a l’esforç dels jagants 

del nostre deport; la final en Pedreguer el 9-9 front a Giner de Murla i Conillet d’Orba, més 

la de Raspall (d’ahí lo de Trofeu Mixt). 

 

Tenim en joc la XXXIV Lliga a Percha i la VII edició de Flare, mamprén la ya 42 edició dels 

Jocs Deportius Escolars a pràcticament totes les modalitats, gent joveneta d’abdós sexes i nos 

acaben de comunicar la nova edició de la Copa Caixa Popular, la que ne fa IX a Raspall i la 

XVI a Escala i Corda, escomencen a Raspall el 13-9 en Castelló de Rugat i el 15-9 a Escala i 

Corda en Vilamarchant; huit parelles per modalitat i el millor conjunt possible de jugadors 

del Món Professional, la gran final a mitan novembre... mentres el Món Aficionat seguint 

reforçant els fonaments d’esta gran raó d’Identitat. 

        Aureli López 



 

 

 

 

 

 

 

 

EDITORIAL 

                            Sobre una falsa censura i terceres vies mortes 

 

En este caloros estiu s’han produit dos noticies entorn a la 

llengua valenciana que tenen la seua transcendencia, una 

d’elles (provablement les dos) directament conseqüencia del 

canvi politic ocorregut en el govern, tant en la Generalitat 

com en molts ajuntaments i diputacions valencianes. El PP 

(en solitari en pocs llocs) junt a Vox (en la majoria) son 

decisius per a la governabilitat; es lo que deixaren les urnes 

en les eleccions municipals i autonomiques del 28 del passat 

maig. 

 

La primera noticia partix de Burriana, a on el regidor de 

Vox, Jesús Albiol, responsable de l’area de cultura, ha 

decidit deixar de subvencionar el pancatalanisme en diners 

publics valencians (burrianencs); en concret, ha anulat la 

subscripcio (iniciada fa anys, governant el PP) per a la 

biblioteca publica de cinc revistes que promocionen eixa 

ideologia. 

 

Les hordes procatalanes han posat el crit en el cel. Lo primer que han fet –perque son unes 

hordes molt ben organisades, aixo s’ha d’admetre– es definir, tan unanimement com 

absurdament, el fet com a ‘censura’, perque ya sabem que, o eres catalaniste o eres un 

fasciste-anticientific-censor i matares a Kennedy. ‘Censura’ es el calificatiu que han utilisat 

els mijos afins a l’ideologia, i el que han gastat, per eixemple, l’exdiputat Joan Baldoví –que 

s’ha passat una llegislatura completa en el Congrés sense conseguir res per als valencians– o 

Yolanda Díaz –la gallega que, imaginem, afirmarà parlar portugues–. Pero l’exministre 

Salvador Illa se n’ha eixit del guio i, en la subtilea que caracterisa a la nostra classe politica, 

ha calificat a Albiol de “energúmeno”. Encara nos estem preguntant qué nassos li importa a 

l’actual lider del Partit Socialiste de CATALUNYA lo que se faça o deixe de fer en 

Burriana. 

 

Pero, si aço ho consideren censura, ¿cóm s’hauria de calificar l’actuacio respecte del 

valencianisme per part de la Conselleria de Cultura governada per Compromís (primer pel 

defensor dels “països catalans” Vicent Marzá i en acabant per la substituta, Raquel 

Tamarit)? I aixo nomes es la punta mes cridanera d’un iceberc molt profunt, ya que, des de 

l’any 1983, sent conseller de Cultura, Educacio i Ciencia Ciprià Ciscar, el catalanisme ha 

intentat silenciar al valencianisme per tots els mijos, governant el PSOE, el PP o 

Compromís, en televisio, radio o prensa, per terra, mar i aire. ¿A sant de qué, sino, estariem 

nosatres publicant este bolleti? 



 

Una falsetat mes que no s’han cansat de repetir es que la mida atenta contra el ‘valencià’.  

 

Deixant de banda el fet de que en realitat es catala lo que contenen les revistes, lo cert es que 

el regidor no ha mencionat la llengua, lo que ha afirmat es que ell “no seguirá promoviendo 

al separatismo catalán”. I no deixa de ser curios que no hagen negat esta acusacio. Se 

coneix  que lo de fomentar el separatisme catala ho consideren tan normal. 

 

Finalment dir que, mes que no vore les revistes susdites, lo que nos agradaria es vore en la 

biblioteca de Burriana (i en qualsevol atra biblioteca valenciana) revistes i llibres escrits en 

autentica llengua valenciana; que, ademes, estos no fomenten el separatisme catala. De 

moment nos oferim a fer-los aplegar este bolleti mensual debades. 

 

L’atra noticia es la presentacio d’un document per part d’una associacio denominada Cercle 

Isabel de Villena. Pareix ser que la constituix un grup de filolecs i uns atres intelectuals –

se’ls ha nomenat tercerviistes– preocupats per la llengua, per la perdua d’identitat de la 

mateixa i per la necessitat de recuperar les formes genuïnes del “nostre idioma”. 

 

Un objectiu lloable, pero si volen trobar millor recepcio entre el valencianisme no estaria de 

mes que demostraren alguna cosa mes, com, per eixemple, deixar de militar en el 

pancatalanisme llingüistic en el que seguixen instalats, començant pel nom “cercle” (‘circul’ 

en valencià, que ve del llati cĭrcŭlu), i seguint en paraules i grafies que nos conviden al 

rebuig, ademes de continuar mantenint com a principi immutable la “unitat” de la llengua 

(“cientificament inqüestionable” diuen els mes “energumens”). 

 

De moment, des del catalanisme mes intransigent (¿n’hi ha algu que no ho siga?) s’han 

afanyat a riure’s de la proposta. 

 

¿Qué mes necessiten per a donar-se conte de la classe de gent en la que compartixen cami? 

¿Qué mes necessiten per a entendre que no es una qüestio de llengua? Mai els ha importat la 

desafeccio del poble per ella ni la perdua de parlants que genera el “model” impost. Lo que  

busquen es la sumissio absoluta del poble valencià, primer a la llengua, i en acabant a tot lo 

demes. 

 

No està de mes recordar que tots els anteriors intents d’aproximacio en suposta bona voluntat 

han acabat de la mateixa manera: menjant-nos el terreny. El catalanisme ha pegat un pas 

avant, i el valencianisme un pas arrere. Sempre. 

 

Nos espera una llegislatura moguda. Acaba de començar i, a la minima, enmig d’un estiu 

sofocant, el pancatalanisme s’ha movilisat com si en aço els anara la vida. Bo, la vida 

exactament no, pero sí les subvencions, que ve a ser lo mateix, perque sense elles eixe 

antinatural moviment se dissoldria com la multitut a l’acabar la mascletà. 

ROGLE 

 

 

 

 

 

 



 

EL RACÓ L’ASSUCAC DE LA RAONAMENTA 
 

Bibliòfil, bonapartiste i blaverot 

El príncip Louis–Lucien Bonaparte (1813–

1891) és un personage relativament conegut 

en lo món acadèmic, per més que molt 

manco famós que son tio Napoleó 

Bonaparte. Se debat encara si Napoleó 

pertany a la bona… part o mala de l’història, 

qüestió que depén molt de la geografia del 

seu expansionisme militar, pero son nebot 

definitivament s’ha quedat en la bona, digam 

inclús, òptima part de l’història. Químic de 

formació, Lluís–Llucià consagrà la seua 

activitat científica casi íntegrament a la 

llingüística, en aquell temps una disciplina 

ya plenament operativa. El príncip usà la 

seua sanejà economia (¡quina enveja!) i els 

seus contactes per a posar de llarc (= per 

escrit) a base de traduir la paràbola del 

sembraor de l’evangeli de Sant Mateu (13,2–

9) moltes llengües que encara no coneixien o 

a penes coneixien l’escritura i majorment 

eren desconegudes entre els europeus.  

Lluís–Llucià escrigué més de 200 obres 

llingüístiques, entre elles casi 70 de Filologia 

vascònica, raó per la qual és molt respectat 

en este àmbit acadèmic i considerat el fundador de la dialectologia vascònica gràcies a la 

publicació (1863) del primer map de les parles vasques: 8 dialectes principals.  

Era este bon Bonaparte un home en especial sensibilitat per a les diferències llingüístiques, 

diferències objectives i no com la d’alguns dialectòlecs moderns, més sensibles a les 

diferències econòmiques i ideològiques que no a les llinguístiques. Ya hu digué Sant Mateu 

en la paràbola cità: qui habet aures audiendi, audiat: “qui tinga orelles pa oir, oigga”. 

A sa mort el príncip deixà un tesor: una biblioteca llingüística imponent que sa viuda i 

principal hereua, com sol passar, s’afanà en posar en venda. Bonaparte havia deixat la 

biblioteca —en bona part— apanyaeta pero, desgraciadament, sense catalogar.  

Un tal Victor Collins (nortamericà en llinage anglés que no cal pronunciar a la valenciana) 

fon l’encarregat de confeccionar, en corruixes i a tota virolla, un catàlec per a la subasta dels 

llibrots. Collins arrematà la faena en 18 mesos assessorat per alguns experts i provablement 

basant–se d’alguna manera en la disposició dels llibres feta pel propi Bonaparte, pero aquell 

no entra en molts detalls i en el prefaci de la publicación a penes comenta que per a la part 

hispànica fon assesorat per l’eminent hispaniste James Fitzmaurice–Kelly (1858–1923). Al 

remat, Collins feu un llistat organisat de 13.699 obres seleccionades, puix la biblioteca 

bonapartista superava els 25.000 llibres i ademés estajava molts valiosos manuscrits, vascs 

sobretot. D’ací eixe “Intent” (Attempt) del títul original: “Attempt at a Catalogue of the 

Library of the late Prince Louis–Lucien Bonaparte” (1894). 



 

Tots n’estan d’acort: Collins, segurament un bibliotecari especialisat, feu un treball ràpit i 

diligent, pero ¡ai, mare! (notiua pa despistats: a partir d’ací passem al modo irònic) cometé un 

erro garrafal: ignorant de l’unitat immarcescible i sempiterna de LA llengua fabriana o, a lo 

pijor, comprat pels cavernícoles blavers de l’época (en 1894 igual sí recebien subvencions) 

l’americà indocte i destrellatat, secessioniste avant la lettre (pero molt, molt avant la lettre) 

esgarrà un únic, uniform i unigènit (= naixcut de sí mateix) cos orgànic en tres pèntols. Un 

esgarraet llingüístic en tota regla. 

Collins separà en el Catalogue les llengues catalana, 

valenciana i balear. Els llibres valencians ne són 50 

(pp. 237–239), n’hi han diccionaris (Escrig, Fuster, 

Lamarca, Ros, Rosanes), sainets (Balader, Baldoví, 

Escalante, Liern, Lladró…), clàssics (March, Roig) i 

texts històrics. Alguns porten l’anotació “raríssim” 

(very rare). A continuació venen les obres en 

“Mallorquin and Menorquin” (p. 240). Precedix ad 

estes l’apartat “Catalan, Roussillounnais, etc.” (pp. 

232–237) i on al manco el llibre «splanat de lati en 

valenciana lengua per lo magnifichen [sic] miquel 

perez» (p. 234) de Gerson, está mal colocat. Els tres 

apartats, junt en els del “Gascon”, “Languedocien”, 

“Provençal” i algun atre venen tots baix la rúbrica 

general de “Langue d’Oc” ¡Malaït blaver! ¡No només 

trossejada i mutilada l’unitat del cos espiritual de LA 

llengua una i trina (pero molt més una que trina) sino 

que damunt arrossegada com cag… per séquia en el sèquit de la despreciable llengua d’oc! Si 

Collins haguera estudiat un poquiu més, si haguera llegit, per eixemple, la citada (p. 238) 

obreta Pascualo y Visanteta (1861) s’haguera donat cónter, primer, que en realitat és 

simplement una atra obreta de Bernat Baldoví (“en tarquim hasta les cuixes./ Perque ha oit 

pronte un cheméc”) i, segon, que la seua llengua és indistinguible i igualeta, igualeta a la de 

mossèn Jacint Verdaguer (“gita bocins de sa desferra/ tot braholant, com monstre que 

vetlla”). Pero, ya sabeu–ne la cantilena: el bibliòfil americà era, ademés de bonapartiste, un 

blaverot ignorant. 

Qui habet aures audiendi… 

 

Xaverio Ballester – Universitat de Valéncia 

 

I RECORDA… La nostra primera paraula es enardir. L’accio i efecte d’enardir es un 

enardiment. Qui o que enardix es enardidor. Està enardit allo que està excitat o avivat. 

Eix. Conforme alvançava el discurs de l’orador els anims s’enardien. 

 

La nostra segona paraula es judaisar. Un judaisat es aquell que practica el judaisme. 

L’accio i efecte de judaizar es una judaisacio. Qui o que judaisa es judaisant o judaisador. 

Eix. Com eren obligats a convertir-se, molts judeus judaisaven en secret en les seues cases. 

 

 

 



 

Dénia en defensa de la seua ciutat un 9 de setembre de 

1556  
 

El 9 de setembre de 1556, varen donar vista en Xàbia a 

dèu galeotes de corsaris algerins que varen fer 

moviment de desembarcar en aquella costa. A penes 

notaren els nostres veïns les males intencions dels 

musulmans, enviaren a demanar socors als de Dénia.  

 

A l'instant es prestaren doscents hòmens, els quals 

varen eixir a donar socors als d'aquell lloc. Pero 

l'intenció dels musulmans no era apoderar-se de Xàbia 

sino de Dénia, i els seus esclats de desembarcament no 

eren una atra cosa més que un ardit per a distraure la seua atenció del verdader objectiu de 

l'empresa. 

  

Es quedaren aquella nit els de Xàbia i Dénia i pobles de la comarca defenent aquella costa, 

quan aprofitant l'obscuritat de la nit varen salpar els corsaris i a tota pressa varen prendre 

rumbo cap a Dénia, a on aplegaren ans de clarejar, en ànim d'escalar els seus murs. 

  

Desembarcaren els corsaris uns siscents hòmens d'armes en les seues banderes i moltes 

escales, i havent pres terra a un quart de llegua de la població, en la costa de Les Rotes, varen 

marchar a la sorda fins a aplegar al Saladar, quan l’alba escomençava a blanquejar en 

l'horisó.  

 

Cregueren els astuts mahometans que els de Dénia dormien, pero gran va ser el seu engany 

quan els varen trobar previnguts a la resistència. Una valenta descàrrega dels de Dénia els 

avisà que estaven alerta i va desbaratar els plans dels corsaris que contaven segura la 

sorpresa, i veent que en aquell primer avís havien mort ya alguns d'ells, prengueren resolució 

de tornar-se a embarcar.  

 

Retirant-se al principi en algun orde, pero descobert ya el dia, va escomençar l'artilleria del 

castell a donar-los tanta pressa que en el major desorde aplegaren al lloc del seu 

embarcament, sense haver conseguit captivar a ningú, ni fer més dany que el matar dos mules 

i dur-se de pas unes cabres. 

  

Els de Dénia, faltant-los els doscents hòmens que havien enviat al veí poble, no s’atreviren a 

eixir de la vila, per quedar molt reduïts.  

 

El compromís havia segut gran, i si els musulmans hagueren porfiat, segurament, haurien 

conseguit el seu objectiu. Aixina ho varen considerar els nostres antepassats, atribuint a Deu 

aquella victòria i declararen festiu aquell dia, que durant mes d'un sigle es va celebrar en una 

processó tots els anys en acció de gràcies el 10 de setembre, per haver-los el senyor lliurat 

d'aquell perill.  

 

Text del llibre de l'Història de Dénia, de Roc Chabàs  

Traduït del castellà a la llengua valenciana per l'Associació Cultural Roc Chabàs  



 

Turismefòbia 

 

Des de fa cert temps, els municipis costers de la 

Marina Alta han experimentat una transformació 

notable, evolucionant en paralel en l'auge del 

turisme. No obstant, este desenroll ha donat lloc a 

un fenomen social complex, i ha fet emergir lo que 

es coneix com la turismefòbia. Han sorgit veus 

que exigixen un alt a la divulgació en rets socials 

dels encants de les nostres plages i cales, en un 

intent per mitigar lo que es percep com una 

sobrecàrrega en el nostre territori. 

No devem oblidar que vivim del turisme. Va ser el 

turisme el que va permetre que moltes persones 

vingudes de tot el territori nacional de la mateixa 

manera que de molts atres països del restant del 

món, s'instalaren en la nostra comarca en busca 

d'un futur millor per a les seues famílies. Molts 

varen poder, gràcies al turiste que nos visita, viure 

dignament i traure a les seues famílies en avant. 

La realitat és que les coses han canviat. Les 

nostres poblacions ara conten en tot lo necessari 

per a viure en una societat moderna: instalacions educatives, sanitàries, deportives, culturals, 

públiques i un llarc etc., això sí, tot això per supost millorable. Mai plou a gust de tots. 

És hora d'enfrontar la dicotomia: o acceptem que el turisme és una font vital d'ingressos i 

adaptem les nostres infraestructures i servicis per a gestionar l'afluència turística de manera 

sostenible, o seguim queixant-nos mentres gogem dels beneficis que aporta el turisme, en un 

acte d'hipocresia. 

El turisme no és l'enemic; l'enemic és la mala gestió i la falta de planificació sostenible. En 

lloc de denunciar l'arribada de turistes, deuríem centrar-nos en cóm fer que la seua presència 

siga beneficiosa tant per ad ells com per als residents locals. Açò implica invertir en servicis 

públics, impulsar el turisme sostenible i, sobretot, educar a les noves generacions sobre 

l'importància d'un turisme responsable.  

Si optem per donar-li l'esquena al turisme, nos arrisquem a perdre molt més que la 

tranquilitat de les nostres plages; podríem perdre la base econòmica que ha sostingut les 

nostres comunitats durant anys. És moment d'obrir un debat sério i responsable sobre la 

turismefòbia, perque el futur no solament de la Marina Alta, sino de moltes atres zones 

turístiques, està en joc. 

  

Vicente Bolufer  



 

 

El desaparegut Balneari del Molinell 

 
Descriuen, que els balnearis, termes i cases de 

bany varen tindre el seu orige en l'Orient Mig, 

fent ya un ampli us d'ells els grecs, romans i 

àraps. En Espanya els balnearis sorgixen en el 

sigle XIX en el que s'establix la que seria la 

primera llegislació sobre ells. A proposta de la 

Junta Superior Governativa de Medicina, 

Ferrando VII crea en 1816 el cos de Mèdics 

Directors de Banys i Aigües Medicinals 

−Actual Cos Mèdic d'Inspectors d'Aigües de Banys Minerals d'Espanya−. 

Referixen, que en Espanya existixen unes dos mil fonts d'aigües mineromedicinals, de les 

que únicament s'han aprofitat de forma efectiva unes quatrecentes. Entre ells, i únic de la 

nostra en zona de la Marina Alta d'Alacant, va ser el Balneari del Molinell. Este balneari 

estava ubicat al llímit d'Oliva, Dénia i El Verger. “No obstant, el Balneari del Molinell 

sempre apareix en tots els documents oficials com a terme municipal d'Oliva, encara que la 

font va aparéixer en el riu, i les instalacions del balneari es varen construir en terrenys que 

pertanyen a la província d'Alacant”.  

En 1880, es va construir un local en dos banyeres, circumstància que durant els anys 1880 i 

1881 va permetre la realisació dels primers ensajos. No obstant, el balneari s'inauguraria en 

1893, pero abans d'aquella data, els meges de la comarca ya enviaven malalts per consell dels 

meges José Aranda de Gandia, José Ballester de Pego, Jaume González de Xàbia, i del 

farmacèutic de Pego Sebastià Giner. En els anys següents, els malalts varen continuar 

assistint, a pesar de dispondre d'uns elements molt precaris per a la calefacció de l'aigua i de 

les seues aplicacions.  

Oficialment, el balneari es va inaugurar el 15 d'abril de 1893 i va 

estar en actiu fins a 1961, encara que durant tots els anys en que 

va estar en activitat mai va tindre repercussió nacional, 

internacional ni tampoc va ser declarat oficialment d'Utilitat 

Pública, requisit necessari en teoria per a la seua explotació 

comercial. No obstant, el 13 d'abril de 1883, en els informes 

presentats pel comissionat doctor D. Isidor Pondal i Abente, mege 

director de banys, i el subdelegat mig del districte de Gandia, don José Oller, les aigües de la 

font del Molinell es varen declarar d'utilitat pública en primera instància, en confirmar les 

prediccions de l'anàlisis químic que havien fet els meges Vicente Peset i Pedro Chiarri. 

 
“Desde la perspectiva medicinal, y a la luz de las características químicas y físicas que acabamos de 

describir, estuvo catalogada por el Anuario de Aguas Mineromedicinales de España como aguas cloradas, 

sódicas y sulfurosas. Es decir, de la misma clase de aguas de otros balnearios. 

 

Desde el punto de vista fisiológico, las aguas del Molinell se consideraban una medicación estimulante y 

tónica para el sistema nervioso y tenían efectos reconstituyentes para la sangre” 

 



 

Va ser un balneari conegut només a nivell regional, 

utilisat únicament per la gent de les comarques 

llimítrofes de Valéncia i Alacant i llocs del seu 

entorn, els quals acodien diàriament al Molinell per 

a prendre les aigües i banyar-se tornant despuix als 

seus domicilis. 

El complex estava compost en la seua inauguració 

de dos departaments, el dedicat a les activitats 

terapèutiques i el d'hostal. El primer, construït sobre la mateixa font, tenia forma quadrilonga 

en una galeria central i 14 cambres de bany al seu entorn. Hi havia dos departaments adjunts 

que disponien d'utensilis per a duches fredes de pluja, una espiral, i en un atre local hi havia 

duches vaginals i rectals. Una de les cambres de bany es trobava equipada de ducha fixa de 

chorrada per si s'havia d'aplicar abans o despuix del bany. 

Entre la seua infraestructura hidràulica, contava en una bomba elevadora accionada per vapor 

que proporcionava la suficient calor per a calfar l'aigua en dos o tres minuts, i per mig d'una 

canalisació, la mateixa màquina suministrava i distribuïa l'aigua necessària per a tots els 

diferents servicis i banyeres de l'establiment termal. 

Sobre l'hostage, en el balneari es va estar construint a mida que anaven sorgint les 

necessitats, en aquell any de 1893, contava en 16 habitacions, pero estava prevista 

l'ampliació fins a conseguir aplegar a 50 habitacions. I entre les seues instalacions, també 

contava en una capella oratori, una sala de jocs i una de ball en una ràdio gramola, lloc a on 

els clients i les persones que estiuaven en la plaja de Les Deveses es reunien per a escoltar 

música i/o ballar. 

Entre uns atres atractius, també s'anunciava i es realçava la microclima que oferia la situació 

del Molinell. Situat a uns passos de la vora de la mar, rebujant a tots els vents, gojant sempre 

de l'oraget viu de la mar a menys que dominen vents montanyosos sempre sans. Ademés, 

estava a poca distància de la montanya de Segària de bella perspectiva per estar cobertes de 

vegetació i boscs selvats. 

Les seues aigües s'anunciaven com sulfuroses, sulfhídrics, clorades-sòdiques i isotònica 

radioactives. Divulgant que eren molt favorables per al tractament de malalties de la pell 

(eczemes i soriasis que causen dolor, unflament, epidermis, inflamació, calfament i 

coloració); de l'aparat respiratori (bronquitis i asma); de les malalties de la nutrició (obesitat i 

diabetis); de les malalties de la matriu (metritis i dismenorrea); de la diàtesis artrítica 

(artritisme i reumatisme) i de la diàtesis úrica 

(herpetisme i alèrgies diverses). 

Els malalts que acodien al balneari per mig dels 

senzills mijos de trasllat per via férrea i tartanes 

a l'us del moment en la regió podien percebre i 

gojar d'un aire pur, oxigenat i saturat de sals 

que l'oraget arrastra de l'atmòsfera marina. El 

balneari també oferia una alimentació variada i 

reparadora; facilitat d'excursions, ademés, la 

proximitat de la mar facilitava el poder banyar-

se en la seua plana i dilatada plaja. 

Encara que un dels elements claus per entendre la creació del balneari i el seu èxit, era 

l'existència del ferrocarril de Carcaixent a Dénia que passava pel Molinell i estava situat junt 

a l'antic balneari, ─com la primera parada en la província d'Alacant─, l'abaixador o estació 

va ser sufragat pel mateix propietari.  



 

També es destacava el pas pel Molinell de 

la carretera Valéncia a Alacant (actual 

N−332). Estes dos infraestructures 

descrites, facilitaven l'accés dels malalts, 

molts d'ells en la possibilitat d'anar a 

prendre el bany i tornar el mateix dia. 

La seua temporada d'activitat començava 

en primera fase del 15 d'abril al 20 de juny 

i del 20 de juny fins al 20 d'octubre en 

segona. Les cures duraven nou dies 

(novenari). En els seus inicis, durant la 

temporada de 1896 va estar dirigit pels 

doctors Leoncio Felipe Bellido Díaz i 

Francisco de R. Aguilar Martínez. 

Es documenta, que un dels primers 

propietaris del Balneari del Molinell varen 

ser la família Cortés, passant posteriorment en l'any 1925 a ser propietat de la Sociedad 

Baños del Molinell S. A., societat domiciliada en el primer pis del núm. 9 del carrer de Sant 

Cristóbal de Valéncia. 

En la primera década de 1930 es va fer càrrec del balneari el veí de la població de Piles D. 

Vicent Ciscar, persona que va realisar significatives reformes, va restaurar la segona planta 

en la que s'ubicaven les habitacions dels banyistes. A la mort de Vicent Ciscar, l'establiment 

va passar a ser gestionat per son fill José Maria, el qual va aportar la llum elèctrica, acte que 

va ser aprofitat per a electrificar el restant de les cases del Molinell contigües al balneari. 

En acabar la Guerra Civil, el balneari va travessar una temporada de penúria per la 

deterioració de les condicions de vida que varen acompanyar els anys de posguerra. 

Posteriorment, sobre els anys cinquanta del passat sigle XX i gestionat durant uns anys pel 

veí de Pego Carles Tamarit i els seus nebots, de nou va tornar a resorgir en una significativa 

afluència de gent de la Marina Alta.  

Pero sobretot varen ser els alcoyans els qui varen acodir en busca de les aigües medicinals 

del balneari i, al mateix temps un lloc a on estiuar aprofitant les plages de les Deveses del 

Basot d’El Verger i les del Riuet d'Oliva. 

En la década dels anys 60 va ser venut als propietaris de l'Hotel Ernest de Gandia, propietari 

que el va mantindre sense realisar inversió ni millora alguna, lo que produiria una 

deterioració progressiva fins que finalment va provocar als pocs anys el seu ocàs i 

desaparició. 

La font d'aigües mineromedicinal està soterrada baix del pont que travessa la carretera N-

332, i com a únic vestigi de l'activitat del balneari ha quedat el fumeral circular, este fumeral 

és el que va construir José Maria Ciscar, quan per nefastes circumstàncies va caure la 

primitiva que permetia calfar l'aigua per als banys. En l'actualitat, els terrenys de l'antic 

balneari són propietat de l'Ajuntament de Dénia, lloc a on es va instalar la planta 

potabilisadora en la vora del riu Racons.  

El polític Alejandro Lerroux García, persona que va ser President del Govern de la nació en 

varis governs radicals del Segon Bieni o Bienio Radical-Cedista (1933-1935), realisa en el 

seu llibre Mis Memorias pàgines 149–159, una breu descripció de la seua visita en 1886 a la 

població de Sagra per a amagar-se o exiliar-se intentant escapar de les autoritats de Madrit 

que el buscaven.  

 



 

En la mateixa descriu que: 

 

 “… Excusado es decir que los sobresaltos 

no me habían quitado el apetito. Arranca de 

allí el tren de vía estrecha que entonces 

moría en Dénia y luego ha continuado por la 

costa hasta Alicante. Nada más pintoresco 

que esa ruta, ni más ameno, ni más alegre. 

Alternan las huertas de naranjos con los 

arrozales, los olivos con los algarrobos. El 

tren pasa rozando las arboledas de tal 

modo, que desde la ventanilla he podido 

coger naranjas algunas veces. Jaraco, 

Jeresa, Gandía, el pequeño balneario del 

Molinell, Vergel. Allí terminaba mi 

recorrido por la vía férrea”. 

  

El Balneari del Molinell apareix descrit en el 

BOE 117 del 27 d'abril de 1928 en el núm. 

4246. Págs. 474–483 (Real decret llei 743). 
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Els nostres personages valencians 
José Alemany Bolufer (Cullera, 1866 – Madrit, 1934) 

José Alemany naixque en Cullera el dia 1 de 

juny de 1866 en el si d’una familia de 

llauradors, en la que ajudà en els treballs del 

camp des de ben menut. Als deu anys entra com 

a escrivent en una notaria del seu poble; dos 

anys mes tart torna a les llabors agricoles i per 

les vesprades ensenya a llegir i escriure ad 

alguns chiquets veïns per a ajudar 

economicament a la seua familia. Mes tart 

conseguix cursar el Bachillerat en Sueca, ciutat 

a la que es desplaça tots els dies a peu des de 

Cullera per a acodir a les classes. Durant el 

servici militar en Barcelona es llicencia en 

Filosofia i Lletres en matricula d’honor en totes 

les assignatures. Estudià grec i sanscrit i es 

doctorà en 1890 en la tesis “Las ideas religiosas, 

políticas y morales de Jenofonte”. El 23 de març 

d’eixe mateix any es casà en Dolores Selfa i 

Adam, en la que tindria set fills. 

En 1891 va conseguir per oposicio la catedra de 

grec en l’Universitat de Granada. En esta epoca 

es dedica a traduir obres del sanscrit, com la 

coleccio de contes, faules i apolecs titulada Hitopadeza (Granada 1895), conegut tambe com 

a “Profitos ensenyament”, un dels texts mes llegits de l’India, conjunt d’histories morals i 

d’ensenyament; o el Bhagavad-Gita -poema sagrat o cant del benaventurat- (1896, reeditat 

per l’editorial EDAF en 1978, 1981, 1988 i 1991). Les seues traduccions de sanscrit han anat 

reeditant-se fins a l’actualitat. Mes tart tradui el Panchatandra (1908) i el Calila y Dimna 

(1915). 

En 1899 conseguix per oposicio la catedra de grec de l’Universitat Central de Madrit. En 

1902 publica Estudio elemental de Gramática histórica de la lengua castellana, important 

obra de la que s’han fet moltes reedicions i que ha mantingut la seua vigencia fins a fa 

poques decades. 

Fon nomenat membre de la Real Academia Española (RAE) i prengue possessio el 14 de 

març de 1909 en el discurs titulat El orden de las palabras en la lengua indo-europea. 

Ocupà la cadira de la lletra S. Al discurs d’ingres li respongue, en nom de la corporacio, 

Francisco A. Commelerán. En esta institucio formà part de les comissions de Gramatica, 

Autoritats i del Diccionari vulgar. Arribà a assistir a mes de mil reunions de la RAE. 

En 1917 dirigix el Diccionario de la Lengua Española publicat per l’editorial Sopena i en 

1921 es publica, tambe baix la seua direccio, La Fuente. Diccionario Enciclopédico 

Ilustrado de la Lengua Española. Estes dos obres varen ser reeditades en numeroses 

ocasions, arribant a ser els diccionaris mes populars i utilisats en Espanya i Hispanoamerica. 

Tradui tambe les tragedies de Sofocles (Ed. Edaf. 1981, 1985, 1987 i 2005 en prolec de Luis 

Alberto de Cuenca). El seu fill, Bernardo Alemany Selfa, publicà postumament la Gramática 

de la Lengua Griega (1941). 



 

El 22 de febrer de 1924 fon elegit academic de numero de la 

Real Academia de la Historia, pronunciant el discurs d’ingres 

el 25 de giner de l’any següent.  

Fon propost conseller d’Instruccio Publica, fon Delegat Real 

de Primera Ensenyança en Madrit en 1919 i Deca de la 

Facultat de Filosofia i Lletres de l’Universitat de Madrit 

(1926-1930). Se li concedi la “Encomienda” d’Isabel la 

Catolica i l’honor de Cavaller cobert davant del Rei. Tambe 

fon membre d’honor del Instituto de Estudios Atenienses de 

Paris, academic corresponent de la Sociedad de Geografía e 

Historia de Santiago de Chile, de la Academia de la Historia 

de Ecuador, de la de Ciencias y Bellas Artes de Cordova i de 

la de Cadis. 

No realisà produccio en llengua valenciana, pero sí de 

tematica valenciana, en la que destaca el seu articul en el 

Bolleti de la Real Academia Española en abril de 1931 

titulat: “El antiguo canto de las golondrinas en la isla de Rodas y el moderno guirlando 

valenciano”, a on fa referencia a cançons de nadal, que es canten al demanar les estrenes, 

arreplegades en Sueca, Cullera, Favara, La Font d’en Carros o Benigembla entre unes atres 

localitats. En 1893, quan era catedratic de l’Universitat Literaria de Granada, fa el prolec a la 

Historia de Cullera d’Andrés Piles Ibars, publicada en Sueca en l’imprenta de Ricardo 

Benedito (1893) 

Tambe va ser protagoniste destacat en un moment important per a la 

Llengua Valenciana, ya que va ser l’encarregat de contestar al discurs 

d’ingres en la RAE del Pare Lluïs Fullana i Mira, en representacio de 

dita llengua. En la seua resposta, a part de lloar els merits academics 

de Fullana, tornava a deixar clara l’independencia de la Llengua 

Valenciana respecte a les atres llengües romaniques, al mateix temps 

que denunciava l’intent d’apropiacio d’autors valencians per part 

d’alguns catalans: “I sent aço aixina, crec que no devem de callar els 

valencians, sino protestar, en tots els respectes deguts, de la tendencia i 

manera de discorrer d’alguns escritors que neguen l’existencia de la 

nostra llengua i de les seues manifestacions, atribuint a la seua com a 

propi d’esta lo que no li pertany per ser-ne d’aquella”. 

 

F. R. B. 

7 de maig de 2016 (Esplanada del Castell de Cullera) 

Fullet de “Tots els dies 9”. Activitat que organisa Convencio Valencianista 

“En la translació d’est artícul s’ha respectat la redacció de l’autor” 
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